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lenjost stvarno iscrpljuje. dakle, 
garfild nije kriv što je najlenji i 
najproždrljiviji mačak na planeti. 
ako njega pitate, on je najpametniji 
pripadnik mačjeg roda na svetu. 
želite dokaz? garfild ume da govori! 
a naročito voli da priča o sebi i to
uopšte nije loše! garfild upada u 
nezaboravne avanture i neka vam ih 
on sam ispriča…



moj životni moto je: „prvo ja, pa onda svi 
ostali!“ može se reći i da sam jedan samoživi 
debeljko. zapravo, ja samo jedem (lazanje) i 
spavam (najduže što mogu). da bih očuvao svoje 
prelepo narandžasto krzno s crnim prugama, 
krećem se najmanje što mogu. najradije gledam 
televiziju… obožavam da zadirkujem svog gazdu 
i njegovog psa, iako ih mnogo volim.. (molim vas, 
nemojte nikome da otkrijete ovu moju tajnu, 
jer želim da sačuvam reputaciju zloće...)

ja, GaRFild



moj gazda je prilično smiren. to 
mi se kod njega baš dopada. a ne sviđa 
mi se što provodi previše vremena kod 
kuće i što nema devojku. moram da spo-
menem i lizu. krajnje je vreme da njih 
dvoje počnu da izlaze, pa da i ja 
dobijem malo svog mira…

ako sam ja najinteligentniji mačak 
na planeti, odi je nesumnjivo 
najblentaviji pas na svetu. često 
ga zbog toga zafrkavam. ko se 
zadirkuje, taj se i voli! odijev glavni 
problem je u tome što ne ume da 
govori, ali se zato stalno mazi i 
odvratno balavi.

Odi

dŽOn



moj gazda džon je do ušiju zaljubljen 
u lizu. ona je moja i odijeva veterinarka.
vrlo je simpatična, osim kad nas 
vakciniše. ali liza bi mogla da mi 
pomogne da se s vremena na vreme 
otarasim džona. zato sam spreman da 
glumim uzornu macu kako bih joj se 
dopao…

miševi i ja – to je duga priča. pravim se 
da ih lovim da bi me džon redovno hranio, 
ali da ih jedem – fuj! ni u snu… ipak, postoji 

jedan miš koji živi u kući. zovem ga skvik. 
dobri smo drugari, ali je skvik zloća 
(skoro kao ja). rekoh „skoro“.

skvik

liza
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glava i

Odi nema ni malo ponosa.
Džon se upravo vratio sa od-
mora, a on mu već liže čizme.
Bukvalno i figurativno govoreći.
Naš gazda nas napusti na čitavih
nedelju dana, a on se uopšte ne
ljuti na njega!

Jeste da to znači da smo i mi
onda na odmoru… Ali manje

supeR 
iznenađenje



spavam kada Džon nije tu. Ta č ni -
je, kada moram sam sebi da spre-
mam obroke. Zbog toga jedem
manje. A kada jedem manje,
manje i spavam. To je začarani
krug. I to je naučno dokazano!
Čini mi se da sam čak i smršao.
Eto dokaza. Hajde, Džone – na
kuvanje! Samo da ga još Odi
pusti…



Ali pogledajte ovo! On na sta -
vlja da pravi cirkus. Kruži oko
Džona, liže ga i mazi se i…
Aaaaaa, bljak! Od te silne ljubavi
spopada me veća mučnina nego
od kroketa za mačke. Zar vam se
ne povraća od svega ovoga? Meni
da.

– Imam jedno iznenađenje za
vas, deco! – uzvikuje odjednom
Džon.

Iznenađenje? Pa zašto to nije
odmah rekao!

– Kakvo iznenađenje? Želim
da vidim iznenađenje! 

Mrzim ovaj licemerni glasić
kojim pokušavam da dođem do
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svog iznenađenja kao kakav…
pas. Ah, neka ide dođavola taj
ponos! Počinjem da mijaučem,
to jest da radim upravo ono što
je potrebno kako bih ostavio uti-
sak da mi je drago što ponovo
 vidim Džona. Umiljavam se i glu -
mim da sam mnogo umoran –
šta sve neću uraditi za poklon…
Bolje bi bilo da je dobar!

I evo, Džon iz svoje tašne vadi
jednu… četku. Četku? Ponižavao
sam se zbog četke? Crvene sa be-
lim dlakama?

– Pomislio sam da biste želeli
da se malo ulepšate – dobacuje
nam Džon.
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Šta on misli? Da smo mi lutke?
– Pa onda, ko će prvi da

proba? – pita Džon. – Garfild? –

dodaje on i pruža mi četku.
– Probaj je ti – odgovaram mu.

– Samo moja frizerka sme da dira
moje krzno – dodajem i napu -
štam hodnik.
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A osim toga, nemojte to ni-
kome reći, malo sam i golicljiv.
A to je, garantujem vam, mnogo
bolje nego da sam pun buva.
Evo me u dnevnoj sobi, potpu -
no sam, dok Džon tom glupom
četkom češka Odija po stomaku.
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– Dobra kuca – čujem ga kako
govori tim umilnim glasom kojim
se uvek obraća Odiju, a nikada
meni.

Ovaj dan nije mogao gore
početi. Eh! Zvoni telefon. Možda
će se najzad nešto desiti. Dosa -
dno mi je…


